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This is a very exciting and busy time as you start on the newest chapter

of your life. The information in this booklet should help you to manage

your transition into post primary school. Starting secondary school might

not always be easy, but it will be such a worthwhile and important time of

growth and development in your life. Learn as much as you can, work hard,

and try your very best to enjoy every moment. 

This is a ‘Transition booklet’ and you can use it both at school and at

home. It will hopefully explain a lot about secondary school and answer

some of your questions as well as help to prepare you for all the exciting

changes ahead.



To bardzo ekscytujący i pracowity czas, ponieważ rozpoczynasz nowy

rozdział swojego życia. Informacje zawarte w tej broszurze powinny

pomóc Ci zarządzać przejściem do szkoły ponadpodstawowej. Rozpoczęcie

szkoły średniej może nie zawsze być łatwe, ale będzie to tak wartościowy i

ważny czas wzrostu i rozwoju w Twoim życiu. Ucz się jak najwięcej, pracuj

ciężko i staraj się jak najlepiej cieszyć się każdą chwilą. 

To jest „Broszura przejściowa” i możesz jej używać zarówno w szkole, jak i

w domu. Mam nadzieję, że wyjaśni wiele na temat szkoły średniej i

odpowie na niektóre z Twoich pytań, a także pomoże Ci przygotować się

na wszystkie ekscytujące zmiany, które nadejdą.



Our school day at Galway Educate Together Secondary School starts at

8.30am. On Mondays and Wednesdays we finish at 3.40pm. On Tuesday,

Thursday and Friday, school finishes at 2.30pm. Each class lasts for 1 hour,

except for tutor which is 15 minutes each morning. We take a 15 minute break

at 10.45am and a longer lunch break at 1pm for 30 minutes. You will have a

slightly longer lunchtime of 40 minutes on a Monday and Wednesday. 

 

 

The School Day 



Nasz dzień szkolny w Galway Educate Together Secondary School zaczyna się o

8:30 rano. W poniedziałki i środy kończymy o 15:40. We wtorki, czwartki i piątki

szkoła kończy się o 14:30. Każda lekcja trwa 1 godzinę, z wyjątkiem korepetycji,

która trwa 15 minut każdego ranka. Robimy 15-minutową przerwę o 10:45 rano

i dłuższą przerwę na lunch o 13:00 trwającą 30 minut. W poniedziałki i środy

będziesz mieć nieco dłuższą przerwę na lunch, trwającą 40 minut. 

Dzień szkolny 



Your Timetable

One of the first pieces of information you will be given in September will be

your timetable. It can look a little confusing in the beginning, but that is

because it contains a lot of useful information; once you understand it, it will

be easier to read.

Your timetable is very important because it not only tells you which lessons you

will have that day but it also gives you a clue about the equipment you will need

to pack in your bag the night before. It also tells you what time each lesson

starts and finishes and in which room they will take place. If you haven’t got a

watch yet, it might be a good idea to buy one to practice telling the time and

getting to places on time. There will be a clock in every classroom if you don’t

have a watch.

The School Day

Stick a copy of
 your timetable on your

 bedroom

wall at home as well as in your 
 locker and

journal at sch
ool. This will help you to 

be more

organised.

Your Timetable



Twój harmonogram

Jedną z pierwszych informacji, jakie otrzymasz we wrześniu, będzie Twój

harmonogram. Na początku może wydawać się trochę mylący, ale to

dlatego, że zawiera wiele przydatnych informacji; gdy już go zrozumiesz,

będzie łatwiejszy do odczytania.

Twój plan zajęć jest bardzo ważny, ponieważ nie tylko informuje Cię, jakie

lekcje będziesz mieć tego dnia, ale także daje Ci wskazówkę, jaki sprzęt

będziesz musiał spakować do torby poprzedniego wieczoru. Informuje

również, o której godzinie każda lekcja się zaczyna i kończy oraz w której

sali się odbędzie. Jeśli jeszcze nie masz zegarka, dobrym pomysłem może

być jego zakup, aby ćwiczyć odczytywanie czasu i punktualne dotarcie do

miejsc. Jeśli nie masz zegarka, w każdej klasie będzie zegar.

Dzień szkolny

Przyklej kopię swojego planu zajęć na ścianie w

sypialni w domu, a także w szafce i dzienniku w

szkole. Pomoże ci to być bardziej

zorganizowanym.

Twój harmonogram



Usually the timetable will also let you know which teacher you will have for

each subject. Instead of just one teacher, you’re going to have to get used to

five or more different people being in charge of your class! Often, the

timetable will have the teacher’s name under the name of the lesson or room

number. You can see where your teacher’s name would usually be found in the

sample timetable above, written in green.

You will probably have 5 or 6 different subjects every day and some will be in

special rooms. For example, science will take place in the lab and art will take

place in the art room. You can see where the room name/number for each

subject would usually be found in the sample timetable above, written in purple.

Following the timetable will help you to stay organised.

The School Day

Your Timetable



Zazwyczaj plan zajęć informuje również, którego nauczyciela będziesz mieć do

każdego przedmiotu. Zamiast tylko jednego nauczyciela, będziesz musiał

przyzwyczaić się do pięciu lub więcej różnych osób odpowiedzialnych za Twoją

klasę! Często plan zajęć będzie miał nazwisko nauczyciela pod nazwą lekcji lub

numerem sali. Możesz zobaczyć, gdzie zwykle znajduje się nazwisko Twojego

nauczyciela w przykładowym planie zajęć powyżej, napisane na zielono.

Prawdopodobnie będziesz mieć 5 lub 6 różnych przedmiotów każdego dnia, a

niektóre będą w specjalnych salach. Na przykład nauka będzie odbywać się w

laboratorium, a sztuka w sali artystycznej. Możesz zobaczyć, gdzie zwykle

znajduje się nazwa/numer sali dla każdego przedmiotu w przykładowym

harmonogramie powyżej, zapisanym na fioletowo.

Trzymanie się harmonogramu pomoże Ci zachować porządek.

Dzień szkolny

Twój harmonogram



The School Day

Your Timetable

Below is a picture of what your timetable might look like: 



Dzień szkolny

Twój harmonogram

Poniżej znajduje się obraz tego, jak może wyglądać Twój
harmonogram: 



Clubs

Extra curricular clubs are an extremely important part of our community here at

Galway Educate Together Secondary School. Getting involved in school activities

outside of regular class is not essential, but it can make settling into your school

a lot more fun. It is a great way to meet other students who have similar

interests and it is an easy way to try new things. You will be given the chance to

suggest clubs that you would like to see running in the school through our

student voice program. Students are then given the option to attend the club of

their choice. 

Most clubs run on a Tuesday and Thursday after school for an hour but there are

some clubs running at lunchtimes during the week also. It’s a great way to get to

know other students while having fun.

Clubs

The School Day



Kluby

Kluby pozalekcyjne są niezwykle ważną częścią naszej społeczności w

Galway Educate Together Secondary School. Angażowanie się w zajęcia

szkolne poza regularnymi zajęciami nie jest niezbędne, ale może sprawić, że

zadomowienie się w szkole będzie o wiele przyjemniejsze. To świetny

sposób na poznanie innych uczniów o podobnych zainteresowaniach i łatwy

sposób na wypróbowanie nowych rzeczy. Będziesz mieć możliwość

zaproponowania klubów, które chciałbyś zobaczyć w szkole, poprzez nasz

program głosu ucznia. Następnie uczniowie mają możliwość uczęszczania

do klubu według własnego wyboru. 

Większość klubów działa we wtorki i czwartki po szkole przez godzinę, ale

niektóre kluby działają również w porze lunchu w ciągu tygodnia. To

świetny sposób, aby poznać innych uczniów, a przy okazji dobrze się bawić.

Kluby

Dzień szkolny



The School Day

Clubs

Below is a list of the clubs that are running in our school currently



Dzień szkolny

Kluby

Poniżej znajduje się lista klubów, które obecnie działają w naszej
szkole



The School Day
Attendance and

Punctuality
Just like in primary school, students need to attend school every day unless the

absence is unavoidable. Coming to school every day promotes a positive

environment for learning and personal development. It also enhances each

student’s ability to achieve their full potential. If you do miss a day, your

parent/guardian must write a note in your school journal, explaining the reason

for your absence.

Students are not allowed to leave the school grounds during school hours

without permission. Any student who wishes to leave the school early must

provide a written note from a parent/guardian and must sign out at the school

office.

Students also need to arrive to school and classes on time every day. In

addition to being essential for the efficient running of the school, learning to

be on time is an important life skill. Remember that at GETSS, there is no

school bell to let you know when school or class has started or finished. The

school opens at 8am but after 8.30am, the main door will be locked and you

must then use the buzzer at the front door to get into the school. If you are

unavoidably late to school, you must have a note from a parent/guardian and sign

in at the school office.



Dzień szkolny
Obecność i

punktualność
Podobnie jak w szkole podstawowej, uczniowie muszą uczęszczać do szkoły

każdego dnia, chyba że nieobecność jest nieunikniona. Przychodzenie do szkoły

każdego dnia sprzyja pozytywnemu środowisku do nauki i rozwoju osobistego.

Wzmacnia również zdolność każdego ucznia do osiągnięcia pełnego potencjału.

Jeśli opuścisz dzień, Twój rodzic/opiekun musi napisać notatkę w dzienniku

szkolnym, wyjaśniając powód Twojej nieobecności.

Uczniowie nie mogą opuszczać terenu szkoły w godzinach szkolnych bez

pozwolenia. Każdy uczeń, który chce opuścić szkołę wcześniej, musi dostarczyć

pisemne powiadomienie od rodzica/opiekuna i musi się podpisać w biurze szkoły.

Uczniowie muszą również przychodzić do szkoły i na zajęcia punktualnie każdego

dnia. Oprócz tego, że jest to niezbędne do sprawnego funkcjonowania szkoły,

nauka punktualności jest ważną umiejętnością życiową. Pamiętaj, że w GETSS nie

ma dzwonka szkolnego, który informowałby Cię, kiedy szkoła lub zajęcia się

rozpoczęły lub zakończyły. Szkoła otwiera się o 8 rano, ale po 8.30 rano drzwi

główne zostaną zamknięte i musisz użyć dzwonka przy drzwiach wejściowych, aby

wejść do szkoły. Jeśli nieuchronnie spóźnisz się do szkoły, musisz mieć notatkę od

rodzica/opiekuna i podpisać się w sekretariacie szkoły.



Most 6th class pupils feel a little nervous about going to a school which is

different or bigger than their primary school. They might feel worried

about getting lost, or being late for a lesson because they’re not sure of

where the room is. The first thing you need to know is that you will rarely

go anywhere alone, most of your classes will be with the same people. For

this reason, it is less likely that you will get lost.

Remember that if you are unsure of where you’re going that you check the

door to see what room number you are at, look at the school map or ask a

teacher or another student for help.

Before you leave your class, 
check your

timetable to see where you are going to

next. This will make it easier to find your

way around.  

Finding Your Way



Większość uczniów szóstej klasy czuje się trochę nerwowo, idąc do szkoły,

która jest inna lub większa niż ich podstawówka. Mogą się obawiać, że się

zgubią lub spóźnią na lekcję, ponieważ nie są pewni, gdzie jest sala. Pierwszą

rzeczą, którą musisz wiedzieć, jest to, że rzadko będziesz gdziekolwiek

chodzić sam, większość twoich zajęć będzie z tymi samymi osobami. Z tego

powodu jest mniej prawdopodobne, że się zgubisz.

Pamiętaj, że jeśli nie jesteś pewien, dokąd idziesz, sprawdź drzwi, aby

dowiedzieć się, w którym pokoju się znajdujesz, spójrz na mapę szkoły lub

poproś o pomoc nauczyciela lub innego ucznia.

Zanim opuścisz zajęcia, sprawdź swój plan

zajęć, aby zobaczyć, dokąd idziesz. Dzięki

temu łatwiej będzie ci się odnaleźć.  

Znalezienie swojej

drogi



Finding Your Way

Our school is in Galway City Centre 

Yard

School Gym



Znalezienie swojej

drogi
Nasza szkoła znajduje się w centrum Galway 

Dziedzini
ec

Sala gimnastyczna w
szkole







There are many classrooms in post primary schools and it is no different

here at GETSS. We call our classrooms ‘Learning Spaces’ (or LS for short)

which are numbered from 1-6. You will see signs on the classroom doors, like

the one pictured below, letting you know which learning space number that

room is.

We also have a music room, art room, science lab, kitchen and technology

room. The layout of these rooms looks a little bit different than the other

learning spaces, as these subjects require more materials and equipment. 

For each subject, students will be assigned a particular seat, as we follow

seating plans here at GETSS. You will have a different seat in each learning

space, which you will be assigned on your first week of school. Because you

will move rooms for your option subjects, it means you will get to sit beside

different people in different classes. This is a great way to get to know

other students who may not be in your main class. 

Finding Your Way

Classroom Layout



W szkołach ponadpodstawowych jest wiele klas i nie inaczej jest tutaj w GETSS.

Nasze klasy nazywamy „przestrzeniami do nauki” (lub w skrócie LS), które są

ponumerowane od 1 do 6. Na drzwiach klas zobaczysz znaki, takie jak na zdjęciu

poniżej, informujące, jaki numer przestrzeni do nauki ma dana sala.

Mamy również salę muzyczną, salę artystyczną, laboratorium naukowe, kuchnię i

salę technologiczną. Układ tych sal wygląda nieco inaczej niż w innych

przestrzeniach edukacyjnych, ponieważ te przedmioty wymagają więcej

materiałów i sprzętu. 

Do każdego przedmiotu uczniowie będą mieli przydzielone konkretne miejsce,

ponieważ w GETSS stosujemy się do planów miejsc siedzących. Będziesz mieć

inne miejsce w każdej przestrzeni do nauki, które zostanie Ci przydzielone w

pierwszym tygodniu szkoły. Ponieważ będziesz się przemieszczać w celu nauki

przedmiotów dodatkowych, oznacza to, że będziesz mógł siedzieć obok różnych

osób na różnych zajęciach. To świetny sposób, aby poznać innych uczniów, którzy

mogą nie być w Twojej głównej klasie. 

Znalezienie swojej

drogi
Układ klasy



Finding Your Way

Classroom Layout

Tech room

Home Economics
room

Lab room

Art room

Music room



Znalezienie swojej

drogi
Układ klasy

Pokój
techniczny

Pokój
gospodarstwa

domowego

Pokój
laboratoryjny

Sala
artystyczna

Pokój
muzyczny



Finding Your Way

There are many different toilets to choose from around your new secondary

school. In the main building, you will find a boys toilet and girls toilet on the

first floor. You will also find a boys toilet and a girls toilet on the ground floor

of the prefabs. These toilets will have the following symbols on the doors -

one for girls, and one for boys:

You will also find a whichever toilet on both the first floor and the ground

floor of the main building. The whichever toilet is a toilet that can be used

by any one. The symbol for this toilet will look like this:

It is important to always wash your hands after using the toilet. This helps to

keep our school safe and hygienic. When drying your hands, you must ensure

that the paper towels are put in the bin and not flushed down the toilet. You

will see reminders of this on the paper towel dispensers to make sure you

don’t forget.

Toilets



Znalezienie swojej

drogi

W Twojej nowej szkole średniej jest wiele różnych toalet do wyboru. W

budynku głównym znajdziesz toaletę dla chłopców i toaletę dla dziewcząt na

pierwszym piętrze. Znajdziesz również toaletę dla chłopców i toaletę dla

dziewcząt na parterze prefabrykatów. Te toalety będą miały następujące

symbole na drzwiach - jedna dla dziewcząt i jedna dla chłopców:

Znajdziesz również toaletę whichever na pierwszym piętrze i parterze

głównego budynku. Whichever to toaleta, z której może korzystać każdy.

Symbol tej toalety będzie wyglądał następująco:

Ważne jest, aby zawsze myć ręce po skorzystaniu z toalety. Pomaga to

zachować bezpieczeństwo i higienę w naszej szkole. Podczas suszenia rąk

należy upewnić się, że ręczniki papierowe są wyrzucane do kosza, a nie

spłukiwane w toalecie. Na dozownikach ręczników papierowych znajdują się

przypomnienia o tym, aby mieć pewność, że o tym nie zapomnisz.

WC



There are lots of ways of getting to school, whether it is by bus, car, bike

or walking. You may decide that now you are in secondary school, you want

to start arriving to school in a different way than you did in primary school.

For example you might start cycling to school instead of being driven by

someone else.

If you choose to cycle to school, we have bicycle racks where you can lock

your bike securely in the morning. These are located in the larger outdoor

lunch area, to the right of the resource room. Don’t forget to bring your

own bike lock and to wear a helmet! 

If you choose to come to school by bus, Bus Eireann currently runs one

school bus from the West side of the city to Galway Educate Together

Secondary School. As the school grows, we hope there will be more school

buses running from other parts of the city. Application for a place on the

school bus service occur through the Bus Eireann website each April. The

school bus arrives at the school at 8am each morning. 

Finding Your Way

Transport



Istnieje wiele sposobów dotarcia do szkoły, czy to autobusem,

samochodem, rowerem czy pieszo. Możesz zdecydować, że teraz, gdy jesteś

w szkole średniej, chcesz zacząć przychodzić do szkoły w inny sposób niż w

szkole podstawowej. Na przykład możesz zacząć jeździć do szkoły rowerem

zamiast być prowadzonym przez kogoś innego.

Jeśli zdecydujesz się na dojazd do szkoły rowerem, mamy stojaki na rowery,

gdzie możesz bezpiecznie przypiąć rower rano. Znajdują się one w większej

zewnętrznej części stołówki, po prawej stronie sali zasobów. Nie zapomnij

zabrać własnej blokady roweru i założyć kasku! 

Jeśli zdecydujesz się przyjechać do szkoły autobusem, Bus Eireann obecnie

obsługuje jeden autobus szkolny z zachodniej części miasta do Galway

Educate Together Secondary School. W miarę rozwoju szkoły mamy

nadzieję, że będzie więcej autobusów szkolnych kursujących z innych części

miasta. Wnioski o miejsce w autobusie szkolnym są składane za

pośrednictwem strony internetowej Bus Eireann każdego kwietnia. Autobus

szkolny przyjeżdża do szkoły o 8 rano każdego dnia. 

Znalezienie swojej

drogiTransport



Post primary school is no different to primary school when it comes to asking

for help, you just have more teachers to ask and this can be daunting.

Questions are welcome by all teachers once they are asked in the right way.

We all go through a range of feelings and emotions in one day, this is

perfectly normal. When a bad mood or anxious feeling lasts for a long period

of time, speaking to your teachers, friends and/or family can be helpful.

Your school has a whole host of people who are trained to help and support

you through whatever happens on your journey through post primary.

You can come to any of the staff, at any time, if you need help or would like to

talk about something that is worrying you.

In School
Supports



Szkoła ponadpodstawowa niczym nie różni się od szkoły podstawowej, jeśli

chodzi o proszenie o pomoc, po prostu masz więcej nauczycieli, których

możesz zapytać, a to może być zniechęcające. Pytania są mile widziane przez

wszystkich nauczycieli, jeśli są zadawane w odpowiedni sposób.

Wszyscy przechodzimy przez szereg uczuć i emocji w ciągu jednego dnia, to

jest całkowicie normalne. Kiedy zły nastrój lub uczucie niepokoju utrzymuje się

przez dłuższy czas, rozmowa z nauczycielami, przyjaciółmi i/lub rodziną może

być pomocna.

W Twojej szkole pracuje cała masa przeszkolonych osób, które potrafią Ci

pomagać i wspierać Cię niezależnie od tego, co może Cię spotkać na Twojej

drodze przez edukację pozaszkolną.

Jeśli potrzebujesz pomocy lub chcesz porozmawiać o czymś, co Cię martwi,

możesz zwrócić się do któregokolwiek z pracowników o każdej porze.

W Szkole Wspiera



Here is a quick introduction to the friendly faces of the
staff that we currently have here at GETSS: 

In School
Supports

Sarah
Sinéad

Ann-Marie Clodagh

Peader
Katríona

James Martina

Noreen
Tara Áine John



Oto krótki opis przyjaznych twarzy personelu, który
obecnie mamy w GETSS: 

W Szkole Wspiera

Sara
Sinéad

Anna-
Marie

Clodag
h

Peader
Catríona

Jakub Martyn
a

Noreen
Tara

Anna Jan



Here is a quick introduction to the friendly faces of the
staff that we currently have here at GETSS: 

In School
Supports

Michelle
Jill

Gary Gabrielle

Esther
Rosaline

Richard Sharon

Katríona
Paula Donna Chloe



Oto krótki opis przyjaznych twarzy personelu, który
obecnie mamy w GETSS: 

W Szkole Wspiera

Michelle
Jill

Gary
Gabriela

Estera
Rozalina

Ryszard Szaron

Catríona
Paula

Donna Chloe



Here is a quick introduction to the friendly faces of the
staff that we currently have here at GETSS: 

In School
Supports

Leanne
Hazel

Evan Sarah

Rowie
Angela

Martin Fiona

Nicole
Tara Niamh Kate



Oto krótki opis przyjaznych twarzy personelu, który
obecnie mamy w GETSS: 

W Szkole Wspiera

Leanne
Piwny

Ewan Sara

Rowie
Angela

Jaskółka
oknówka

Fiona

Nicole
Tara

Niamh Kate



Scan the QR code 

to find out 
more 

about our te
am 

Here is a quick introduction to the friendly faces of the
staff that we currently have here at GETSS: 

In School
Supports

Jade
LeighAnn

Eleanor Roisin

Nora
James

Peanut



Zeskanuj kod QR, aby dowiedzieć się

więcej o naszym zespole 

Oto krótki opis przyjaznych twarzy personelu, który
obecnie mamy w GETSS: 

W Szkole Wspiera

Wyjści
e

Leigh
Ann Eleonora Roisin

Nora
Jakub

Arachid



At the beginning of each day, all students attend tutor time at 8.30am for

15 minutes, before the first class. Tutor is important, as it is a set time

with your class tutor where you can ask questions or discuss any issues or

concerns you might have. Your tutor will also have different activities lined

up during this time, such as ‘Simon Says’, mindfulness or challenging your

maths skills with ‘Numeracy Ninjas’. You will find out who your class tutor

will be during Welcome Week. 

Your
Learning

Tutor



Na początku każdego dnia wszyscy uczniowie uczestniczą w zajęciach

korepetytorskich o 8.30 przez 15 minut, przed pierwszymi zajęciami.

Korepetytor jest ważny, ponieważ jest to ustalony czas z korepetytorem klasy,

podczas którego możesz zadawać pytania lub omawiać wszelkie problemy lub

wątpliwości, które możesz mieć. Twój korepetytor będzie miał również różne

zajęcia zaplanowane na ten czas, takie jak „Simon Says”, uważność lub

wyzwanie dla twoich umiejętności matematycznych z „Numeracy Ninjas”.

Dowiesz się, kto będzie twoim korepetytorem klasy podczas Welcome Week. 

Twoja nauka

Korepetytor



In Galway Educate Together Secondary School Students we have six core

subjects which they are required to take:

English Science

Gaelige French/Spanish

Maths History

All students will also take:

Short Courses

All students at GETSS will also have the opportunity to experience other

short courses. These may include: Coding, Artistic Performance

CSPE Physical Education

SPHE Ethical Education

Your
Learning

Core Subjects



W szkole średniej Galway Educate Together Secondary School uczniowie są

zobowiązani do zaliczenia sześciu podstawowych przedmiotów:

angielski Nauka

celtycki
francuski/hiszpań

ski

Matematyka Historia
Wszyscy studenci będą również uczestniczyć w:

Kursy krótkie

Wszyscy studenci GETSS będą mieli również okazję wziąć udział w

innych krótkich kursach. Mogą to być: Kodowanie, Występ

artystyczny

CSPE Wychowanie fizyczn

SHE Edukacja etyczna

Twoja nauka

Przedmioty
podstawowe



Your
Learning

1st Year Taster Programme (Option Subjects)

In Galway Educate Together Secondary School all first-year students

will have the opportunity to sample each optional subject before

selecting their optional subjects for the Junior Cycle. You do not need

to make a decision about your option subjects until the Halloween

break. Here is a brief description of each of the option subjects

available.

Applied Technology 

 It helps to develop your curiosity of the technological world while also

helping you to build the skills you need to investigate and solve real-life

problems.

Business studies

It helps you to make more informed decisions in the everyday business

of living. It gives you a better understanding of the world of work. It

encourages you to think about how and why people start up in business

and why you too might also consider starting a business. 

Option Subjects



Twoja nauka

Program wprowadzający dla I roku (przedmioty

opcjonalne)

W Galway Educate Together Secondary School wszyscy uczniowie

pierwszego roku będą mieli okazję zapoznać się z każdym

przedmiotem dodatkowym przed wyborem przedmiotów

dodatkowych na Junior Cycle. Nie musisz podejmować decyzji o

przedmiotach dodatkowych do przerwy Halloween. Oto krótki opis

każdego z dostępnych przedmiotów dodatkowych.

Technologia stosowana 

 Pomaga rozwinąć ciekawość świata technologii, a jednocześnie

zdobyć umiejętności niezbędne do badania i rozwiązywania

rzeczywistych problemów.

Studia biznesowe

Pomaga podejmować bardziej świadome decyzje w codziennym

życiu. Daje lepsze zrozumienie świata pracy. Zachęca do myślenia o

tym, jak i dlaczego ludzie zakładają firmy i dlaczego Ty również

możesz rozważyć założenie firmy. 

Tematy opcji



Your
Learning

Option Subjects
Geography

helps you to develop the knowledge and skills you need to explore and

understand the world around you. This is achieved through the study

of three main areas:

Exploring people, place and change

Exploring the physical world

Exploring how we interact with the physical world.

Technical Graphics

aims to:
develop the student’s creativity, spatial ability, and capacity to

reason and communicate ideas through engagement with abstract

and applied geometric problem-solving activities

encourage the development of the cognitive and practical

dexterity skills associated with graphical communication

instil an appreciation of the role of graphics in the world around

them • equip all students to make judgements on the best mode

through which to represent their ideas and solutions

encourage the production of drawings that promotes the skills of

communicating through graphics

develop students cognitive and practical skills associated with

modelling and graphical communication



Twoja nauka

Tematy opcji
Geografia

pomaga rozwinąć wiedzę i umiejętności potrzebne do eksploracji i

zrozumienia otaczającego cię świata. Osiąga się to poprzez

studiowanie trzech głównych obszarów:

Odkrywanie ludzi, miejsc i zmian

Eksploracja świata fizycznego

Badanie naszych interakcji ze światem fizycznym.

Grafika techniczna

ma na celu:

rozwijanie kreatywności ucznia, zdolności przestrzennych i

zdolności do rozumowania i komunikowania pomysłów poprzez

angażowanie się w abstrakcyjne i stosowane działania z zakresu

rozwiązywania problemów geometrycznych

zachęcanie do rozwoju umiejętności poznawczych i zręczności

praktycznej związanych z komunikacją graficzną

wpoić uczniom docenianie roli grafiki w otaczającym ich świecie •

wyposażyć wszystkich uczniów w umiejętność podejmowania

decyzji na temat najlepszego sposobu przedstawienia ich

pomysłów i rozwiązań
zachęcać do tworzenia rysunków, które rozwijają umiejętność

komunikowania się za pomocą grafiki

rozwijanie u uczniów umiejętności poznawczych i praktycznych

związanych z modelowaniem i komunikacją graficzną



Home Economics

helps you to know how to be environmentally conscious and dedicated to a

sustainable and responsible way of life through the exploration of three

areas of learning:

Responsible Family Living

Food, Health & Culinary Skills

Textiles & Craft

You will develop practical food and health literacy skills, creative design

and textile skills whilst also becoming resourceful, innovative, adaptable,

and competent consumers.

Music

helps you to build upon self-expression, self-esteem and imagination

through music. In music you will develop the knowledge, skills and

understanding necessary to produce and engage with authentic and

original music, that is both yours and the music of others. In doing so, you

will develop the music literacy, critical skills and language necessary to

engage with today’s musical world.

 

Your
Learning

Option Subjects



Gospodarstwo domowe

pomaga dowiedzieć się, jak być świadomym ekologicznie i

zaangażowanym w zrównoważony i odpowiedzialny styl życia

poprzez eksplorację trzech obszarów nauki:

Odpowiedzialne życie rodzinne

Żywność, zdrowie i umiejętności kulinarne

Tekstylia i rzemiosło

Zdobędziesz praktyczne umiejętności w zakresie wiedzy o żywieniu i

zdrowiu, kreatywnego projektowania i umiejętności tekstylnych, a

jednocześnie staniesz się zaradnym, innowacyjnym, elastycznym i

kompetentnym konsumentem.

Muzyka

pomaga budować na samoekspresji, poczuciu własnej wartości i

wyobraźni poprzez muzykę. W muzyce rozwiniesz wiedzę,

umiejętności i zrozumienie niezbędne do tworzenia i angażowania

się w autentyczną i oryginalną muzykę, która jest zarówno twoja, jak

i muzyka innych. W ten sposób rozwiniesz muzyczną wiedzę,

umiejętności krytyczne i język niezbędne do angażowania się w

dzisiejszy świat muzyki.

Twoja nauka

Tematy opcji



Visual Art

Through practical engagement in the areas of art, craft and design,

you will develop self-confidence, inquisitiveness, imagination, and

creativity. You will also develop authentic, real-world problem-solving

skills and the capacity to work over time, as an individual and in

groups, on the design and execution of artistic and aesthetic tasks. 

You will develop the knowledge, skills and understanding necessary to

produce and to engage with authentic and original art, craft and

design work. In so doing, you will begin to develop the visual literacy,

critical skills and language necessary to engage with contemporary

culture.

Your
Learning

Option Subjects



Sztuka wizualna

Poprzez praktyczne zaangażowanie w obszarach sztuki, rzemiosła i

projektowania rozwiniesz pewność siebie, dociekliwość, wyobraźnię i

kreatywność. Rozwiniesz również autentyczne, realne umiejętności

rozwiązywania problemów i zdolność do pracy w czasie, indywidualnie

i w grupach, nad projektowaniem i wykonywaniem zadań

artystycznych i estetycznych. 

Zdobędziesz wiedzę, umiejętności i zrozumienie niezbędne do

tworzenia i angażowania się w autentyczną i oryginalną sztukę,

rzemiosło i prace projektowe. W ten sposób zaczniesz rozwijać

umiejętność wizualnego czytania, umiejętności krytyczne i język

niezbędne do angażowania się w kulturę współczesną.

Twoja nauka

Tematy opcji



In secondary school you will be using lots of different types of equipment

for each class. The increase in the amount of materials you need for post

primary school compared to primary school can feel overwhelming, but

getting organised and feeling in control of all your new materials will help you

feel more confident and settled.

Your Bag
Try to only carry around exactly what you need for each day. Where

possible, leave everything else in your locker or at home. You will need to

keep your pencil case, journal and iPad in your bag for every class in

secondary school. 

Getting
Organised!

Your Bag

It is important to clean out your bag regularly as it is

amazing what gets lost at the bottom of a messy school bag.

It is a good idea to have an A4 zip folder for each subject

so that you can keep all relevant copies and materials

together in one section. Not only will this keep your bag tidy

but it will also help you avoid losing things or getting your

copies mixed up. 

Label your bag by writing your name on it or attaching a key

ring somewhere so that you can easily identify your bag.



W szkole średniej będziesz używać wielu różnych rodzajów sprzętu na każdą

lekcję. Zwiększenie ilości materiałów potrzebnych do szkoły

ponadpodstawowej w porównaniu do szkoły podstawowej może wydawać się

przytłaczające, ale zorganizowanie się i poczucie kontroli nad wszystkimi

nowymi materiałami pomoże ci poczuć się pewniej i spokojniej.

Twoja torba

Staraj się nosić przy sobie tylko to, czego potrzebujesz na każdy dzień. Jeśli

to możliwe, zostaw wszystko inne w szafce lub w domu. Będziesz musiał

trzymać piórnik, dziennik i iPada w torbie na każdą lekcję w szkole

średniej. 

Organizujemy
się!

Twoja torba

Ważne jest, aby regularnie czyścić torbę, ponieważ

zadziwiające jest, co gubi się na dnie bałaganiarskiej torby

szkolnej. Dobrym pomysłem jest posiadanie teczki A4 na

każdy przedmiot, aby móc przechowywać wszystkie istotne

kopie i materiały razem w jednej sekcji. Nie tylko utrzyma to

torbę w porządku, ale także pomoże uniknąć zgubienia

rzeczy lub pomylenia kopii. 

Oznacz swoją torbę swoim imieniem lub przyczep gdzieś

brelok, aby łatwo ją zidentyfikować.



Getting
Organised!
Your Suitcase

Your Pencil Case
In primary school, most of the equipment you need is kept in the classroom.

But at secundary school, you will be expected to have your own pencils and

pens and you will have to carry them all around with you. In your pencil case

you should have the following items so you are prepared for class: 

Pens Pencil Eraser

Ruler Calculator Maths Set

Earphones Glue Small scissors

Repack your bag each eveni
ng with materials and books

that you need by looking at
 your timetable to see what

subjects you have the next
 day so that it is ready to 

go

for the morning, this will save you time.



Organizujemy
się!

Twoja walizka

Twój piórnik

W szkole podstawowej większość potrzebnego sprzętu jest

przechowywana w klasie. Ale w szkole średniej oczekuje się, że

będziesz mieć własne ołówki i długopisy i będziesz musiał nosić je

ze sobą. W piórniku powinieneś mieć następujące przedmioty, aby

być przygotowanym na zajęcia: 

Długopisy Ołówek Gumka do ścierania

Linijka Kalkulator
Zestaw

matematyczny

Słuchawki Klej Małe nożyczki

Codziennie wieczorem uzupełniaj torbę, wkładając do

niej potrzebne materiały i książki. Sprawdź w swoim

planie zajęć, jakie przedmioty masz na następny dzień,

tak aby rano mieć wszystko pod ręką. Dzięki temu

zaoszczędzisz czas.



Getting
Organised!

Subject Specific
Requirements

Different teachers and subjects require different materials. This can feel

overwhelming in the beginning but if you make a list of the things you need

for each subject, you can tick them off as you organise your bag for school

the next day. Your teachers will let you know what extra materials you need

for each subject during Welcome Week so you don’t need to worry about

having these particular items before you start secondary school. Here is a

list of example materials you might need for specific subjects:

Technical Graphics  T-square, colouring pencils

Music Recorder, earphones, manuscript copy

Art Art Pack and Art supplies

Applied Technology Safety goggles

Home Economics Apron and ingredients on the days you are cooking

PE Hi-Vis Jacket and appropriate clothing e.g. runners
and tracksuit



Organizujemy
się!

Wymagania szczegółowe
dotyczące przedmiotu

Różni nauczyciele i przedmioty wymagają różnych materiałów. Na początku

może to wydawać się przytłaczające, ale jeśli zrobisz listę rzeczy, których

potrzebujesz do każdego przedmiotu, możesz je odhaczać, organizując torbę

do szkoły następnego dnia. Nauczyciele poinformują Cię, jakich dodatkowych

materiałów potrzebujesz do każdego przedmiotu podczas Welcome Week,

więc nie musisz się martwić o posiadanie tych konkretnych rzeczy przed

rozpoczęciem szkoły średniej. Oto lista przykładowych materiałów, których

możesz potrzebować do konkretnych przedmiotów:

Grafika techniczna  Ekierka, kredki kolorowe

Muzyka Dyktafon, słuchawki, kopia rękopisu

Sztuka Pakiet artystyczny i artykuły artystyczne

Technologia stosowan Okulary ochronne

Gospodarstwo
domowe

Fartuch i składniki na dni, w które gotujesz

NA
Kurtka odblaskowa i odpowiednia odzież, np.

spodnie do biegania i dres



Getting
Organised!

Learning Symbols

At GETSS, we call homework ‘Home Learning’. Home Learning is so important for

your learning journey. Not only does it show your teachers your level of

understanding but it also helps you to retain information that you’ve learned in

class. It is important to be organised and to balance your workload in order to

avoid stress and forget completing some/all your Home Learning tasks.

Learning Symbols

In your classroom, you will see learning symbols on each of the whiteboards.

These symbols will help you to find your home learning easily and understand how

long it will take to complete. The symbols will also show you when your home

learning is due and whether or not you will need your iPad.

The symbol to the right will show where your home

learning will be written on the whiteboard. You will also

find this symbol in your classes on OneNote.



Organizujemy
się!

Symbole nauki

W GETSS nazywamy pracę domową „nauką domową”. Nauka domowa jest tak

ważna dla Twojej ścieżki edukacyjnej. Nie tylko pokazuje nauczycielom Twój

poziom zrozumienia, ale także pomaga Ci zapamiętać informacje, których

nauczyłeś się na zajęciach. Ważne jest, aby być zorganizowanym i zrównoważyć

obciążenie pracą, aby uniknąć stresu i zapomnieć o wykonaniu

niektórych/wszystkich zadań związanych z nauką domową.

Symbole nauki

W swojej klasie zobaczysz symbole nauki na każdej z tablic. Te symbole

pomogą Ci łatwo znaleźć naukę domową i zrozumieć, ile czasu zajmie jej

ukończenie. Symbole pokażą Ci również, kiedy nadejdzie termin nauki

domowej i czy będziesz potrzebować iPada.

Symbol po prawej stronie pokaże, gdzie na tablicy będzie

zapisana Twoja nauka domowa. Znajdziesz ten symbol

również na swoich zajęciach w OneNote.



Getting
Organised!

Learning Symbols

This symbol will be on the whiteboard to show how long

your home learning should take to complete. Your

teacher will write a time beside this symbol e.g. 10 mins

This symbol will be on the whiteboard to tell you what

date your home learning should be handed in to your

teacher. Your teacher will write a date beside this

symbol e.g. 5th April

This symbol will tell you whether or not you will need an

iPad to complete your home learning. Your teacher will

put a tick on the whiteboard beside this symbol if you

need your iPad. 



Organizujemy
się!

Symbole nauki

Ten symbol będzie na tablicy, aby pokazać, ile czasu

powinna zająć nauka w domu. Nauczyciel napisze obok

tego symbolu czas, np. 10 minut

Ten symbol będzie na tablicy, aby poinformować Cię,

kiedy Twoja nauka domowa powinna zostać przekazana

nauczycielowi. Twój nauczyciel napisze datę obok tego

symbolu, np. 5 kwietnia

Ten symbol poinformuje Cię, czy będziesz potrzebować

iPada, aby ukończyć naukę w domu. Twój nauczyciel

zaznaczy na tablicy obok tego symbolu, czy

potrzebujesz iPada. 



Getting
Organised!
Your Journal

You will be given a Home Learning Journal at the

start of each school year. This is the best way to

keep track of your Home Learning tasks and keep all

your reminders in one place. Each Monday during

tutor class, you will write all your subjects for the

week ahead into your Journal. It is important to keep

your Journal neat and tidy at all times. Doing this will

help you stay organised with your work.



Organizujemy
się!

Twój dziennik

Na początku każdego roku szkolnego otrzymasz

Dziennik nauki domowej. To najlepszy sposób na

śledzenie zadań nauki domowej i przechowywanie

wszystkich przypomnień w jednym miejscu. Każdego

poniedziałku podczas zajęć korepetycyjnych będziesz

zapisywać wszystkie przedmioty na nadchodzący

tydzień w swoim Dzienniku. Ważne jest, aby Twój

Dziennik był zawsze schludny i uporządkowany. Dzięki

temu będziesz mógł zachować porządek w swojej

pracy.



Getting
Organised!

Your iPad/App 

At GETSS, all students use an iPad in class and for most of their

Home Learning tasks. Instead of carrying textbooks around for

each subject, you will be able to access all your books and

classes on your iPad. It is important to make sure that your

iPad is charged every evening so that you have a full battery

for your next day at school. There are many different apps on

your iPad that you will use regularly so it is a good idea to

familiarise yourself with these app symbols. 

Safari

This symbol is used to access the internet. You will use the

internet regularly in secondary school for research tasks and to

access a range of websites.

OneNote

OneNote can be thought of as an online copybook. Through this

app you can access all your classes and the content that your

teachers have taught you in class. You will use this app both at

school and at home for Home Learning so it’s a good idea to

familiarise yourself with OneNote.



Organizujemy
się!

Twój iPad/Aplikacja 

W GETSS wszyscy uczniowie korzystają z iPada na zajęciach i do

większości zadań domowych. Zamiast nosić ze sobą podręczniki

do każdego przedmiotu, będziesz mieć dostęp do wszystkich

książek i zajęć na iPadzie. Ważne jest, aby upewnić się, że iPad jest

ładowany każdego wieczoru, aby mieć pełną baterię na następny

dzień w szkole. Na iPadzie jest wiele różnych aplikacji, z których

będziesz regularnie korzystać, więc dobrym pomysłem jest

zapoznanie się z tymi symbolami aplikacji. 

Safari

Ten symbol służy do uzyskiwania dostępu do Internetu.

Będziesz regularnie korzystać z Internetu w szkole średniej do

zadań badawczych i do uzyskiwania dostępu do szeregu stron

internetowych.

Notatka

OneNote można postrzegać jako internetowy zeszyt ćwiczeń.

Za pośrednictwem tej aplikacji możesz uzyskać dostęp do

wszystkich swoich zajęć i treści, których nauczyli Cię

nauczyciele na zajęciach. Będziesz korzystać z tej aplikacji

zarówno w szkole, jak i w domu do nauki w domu, więc

dobrym pomysłem jest zapoznanie się z OneNote.



Getting
Organised!

Your iPad/App 
Teams

This app is like an online group for all GETSS students. You will

be added to a ‘team’ for each of your classes where you can

access your Home Learning instructions, assignments, ask

questions and leave messages for your classmates or teacher

about school work. It’s a great way to communicate with other

students, especially if you have a question while you are at

home. Your teachers will leave messages and post on Teams

regularly so it’s a good idea to check this app every day to make

sure you haven’t missed any important information. 

Outlook

This app is where you will send and receive your emails. Each

student is given an email address at the start of the school

year.

OneDrive

OneDrive is very important for storing and saving any school

work that you have completed on your iPad. It is similar to an

online folder where you can keep all your work together in one

place. It is important to keep your OneDrive folders tidy and

organised so it is easier to find your work when you need it.



Organizujemy
się!

Twój iPad/Aplikacja 
Zespoły

Ta aplikacja jest jak grupa online dla wszystkich uczniów GETSS.

Zostaniesz dodany do „zespołu” dla każdej z Twoich klas, gdzie

możesz uzyskać dostęp do instrukcji Home Learning, zadań,

zadawać pytania i zostawiać wiadomości dla swoich kolegów z

klasy lub nauczyciela na temat prac szkolnych. To świetny

sposób na komunikację z innymi uczniami, zwłaszcza jeśli masz

pytanie, gdy jesteś w domu. Twoi nauczyciele będą regularnie

zostawiać wiadomości i publikować na Teams, więc dobrym

pomysłem jest sprawdzanie tej aplikacji każdego dnia, aby

upewnić się, że nie przegapiłeś żadnych ważnych informacji. 

Perspektywy

Ta aplikacja to miejsce, w którym będziesz wysyłać i odbierać

swoje e-maile. Każdy uczeń otrzymuje adres e-mail na początku

roku szkolnego.

OneDrive

OneDrive jest bardzo ważny do przechowywania i zapisywania

wszelkich prac szkolnych, które ukończyłeś na swoim iPadzie.

Jest podobny do folderu online, w którym możesz

przechowywać wszystkie swoje prace w jednym miejscu. Ważne

jest, aby foldery OneDrive były uporządkowane i

zorganizowane, aby łatwiej było znaleźć swoją pracę, gdy jej

potrzebujesz.



Getting
Organised!

Your iPad/App 

PowerPoint

You will use the PowerPoint app for presentations and projects

in secondary school. From this app, you can create slides with

information and pictures about different topics to present to

your classmates. 

Kahoot!

This is definitely favourite app amongst students at GETTS.

Kahoot! Is a fun way to practice all your learning through

quizzes and challenges with your classmates. Can you beat them

all in a Kahoot! Quiz?



Organizujemy
się!

Twój iPad/Aplikacja 

Prezentacja PowerPoint

Będziesz używać aplikacji PowerPoint do prezentacji i

projektów w szkole średniej. Z tej aplikacji możesz tworzyć

slajdy z informacjami i obrazkami na różne tematy, aby

zaprezentować je swoim kolegom z klasy. 

Kahoot!

To zdecydowanie ulubiona aplikacja wśród studentów

GETTS. Kahoot! to fajny sposób na ćwiczenie całej swojej

wiedzy poprzez quizy i wyzwania z kolegami z klasy. Czy

możesz pokonać ich wszystkich w quizie Kahoot!?



Looking After

Our School

Here at GETSS we strongly believe in acting responsibly when it comes to

the waste that we produce. Each student at GETSS plays a part in this by

using the correct bins and bringing their food waste home. Everyone must

do their part to look after the school, keep it tidy and treat it with

respect. Remember we are sharing the space with lots of other teachers

and students.

 

You will see
informative
posters and

recycling bins like
these all around
our school.  



Dbanie o naszą

szkołę

W GETSS wierzymy w odpowiedzialne działanie w odniesieniu do

odpadów, które produkujemy. Każdy uczeń w GETSS odgrywa w tym swoją

rolę, używając właściwych pojemników i przynosząc odpady żywnościowe

do domu. Każdy musi dołożyć swoją cegiełkę, aby dbać o szkołę,

utrzymywać ją w czystości i traktować z szacunkiem. Pamiętaj, że dzielimy

przestrzeń z wieloma innymi nauczycielami i uczniami.

W całej naszej
szkole

znajdziecie
informacyjne

plakaty i
pojemniki na
odpady do

recyklingu.  



Looking After

Our School

The Green team, ran by some of our students, have been working hard on

a policy to make GETSS single use plastic free. This means that our

students and teachers do not bring plastic items that are not reusable to

school, such as straws, cling-film and disposable cutlery. Instead, we

encourage our students to bring reusable bottles and lunchboxes and

avoid things like tinfoil and plastic bottles. 

Single Use Plastic



Dbanie o naszą

szkołę

Zespół Green Team, którym kieruje część naszych uczniów, ciężko pracuje nad polityką,

aby GETSS było wolne od plastiku jednorazowego użytku. Oznacza to, że nasi uczniowie i

nauczyciele nie przynoszą do szkoły plastikowych przedmiotów, które nie nadają się do

ponownego użycia, takich jak słomki, folia spożywcza i jednorazowe sztućce. Zamiast

tego zachęcamy naszych uczniów do przynoszenia wielorazowych butelek i lunchboxów

oraz unikania takich rzeczy jak folia aluminiowa i plastikowe butelki. 

Plastik jednorazowego
użytku



Looking After

Our School
Eating Healthy

At GETSS we believe that healthy packed lunch can make a valuable

contribution to your diet and future health as well as your learning. It is

important to include a balanced variety of foods so that you can get all the

nutrients you need. This will help you to concentrate better in class and keep

your energy up throughout the day. We often pack the same things for lunch

everyday but changing the content of your lunchbox will make it much more

enjoyable! Here are some tips on keeping healthy during your time in

secondary school: 

Eat plenty vegetables, salad and fruit - up to seven servings a day

Limit intake of high fat, sugar, salty food and drinks

Drink lots of water to keep you hydrated

Choose plenty of wholegrains such as wholemeal cereals, breads, potatoes,

pasta and rice.

Choose lean meat, poultry and oily fish. Limit processed salty meats such

as sausages, bacon and ham.

Include eggs, beans and nuts throughout the week. 

Portion size matters: Use the food pyramid as a guide for serving sizes.

Keep active



Dbanie o naszą

szkołę
Zdrowe odżywianie

W GETSS wierzymy, że zdrowy lunch w pudełku może wnieść cenny wkład do

Twojej diety i przyszłego zdrowia, a także do Twojej nauki. Ważne jest, aby

włączyć zrównoważoną różnorodność produktów spożywczych, aby uzyskać

wszystkie potrzebne składniki odżywcze. Pomoże Ci to lepiej się skoncentrować

na zajęciach i utrzymać energię przez cały dzień. Często pakujemy te same

rzeczy na lunch każdego dnia, ale zmiana zawartości lunchboxa sprawi, że

będzie on o wiele przyjemniejszy! Oto kilka wskazówek, jak zachować zdrowie w

czasie nauki w szkole średniej: 

Jedz dużo warzyw, sałatek i owoców – nawet do siedmiu porcji dziennie

Ogranicz spożycie tłustych, słodkich, słonych potraw i napojów

Pij dużo wody, aby zachować nawodnienie

Wybieraj dużo produktów pełnoziarnistych, takich jak płatki zbożowe

pełnoziarniste, pieczywo, ziemniaki, makaron i ryż.

Wybieraj chude mięso, drób i tłuste ryby. Ograniczaj przetworzone słone

mięsa, takie jak kiełbasy, bekon i szynkę.

Przez cały tydzień jedz jajka, fasolę i orzechy. 

Wielkość porcji ma znaczenie: kieruj się piramidą żywieniową jako wytyczną

dotyczącą wielkości porcji.

Bądź aktywny



Educate Together schools are democratic and inclusive in nature. This means

that students are presented with opportunities to participate and influence

many aspects of school life in Galway ETSS. Students who are actively

involved in decisions about their lives are more likely to become successful

learners, confident individuals and responsible citizens.

In Galway ETSS students are empowered to engage in decision-making; they

can be members of student councils, committees or working groups. Students

will not only share their opinions and suggestions on issues that affect them

through students councils, but they will share their voice by collaborating in

decision-making with teachers and adults to improve educational outcomes.

You may already have been given the chance to vote on which novel you would

like to study for English when you begin first year. You will be given many

opportunities to vote on different learning options, activities and

preferences throughout your time at GETSS.  

Student
Voice



Szkoły Educate Together są demokratyczne i inkluzywne z natury. Oznacza to, że uczniowie mają możliwość uczestniczenia i wpływania na wiele

aspektów życia szkolnego w Galway ETSS. Uczniowie, którzy aktywnie uczestniczą w podejmowaniu decyzji dotyczących swojego życia, mają

większe szanse na zostanie odnoszącymi sukcesy uczniami, pewnymi siebie jednostkami i odpowiedzialnymi obywatelami.

W Galway studenci ETSS mają możliwość angażowania się w podejmowanie decyzji; mogą być członkami rad studenckich, komitetów lub grup

roboczych. Studenci nie tylko będą dzielić się swoimi opiniami i sugestiami na temat kwestii, które ich dotyczą, za pośrednictwem rad

studenckich, ale będą dzielić się swoim głosem, współpracując w podejmowaniu decyzji z nauczycielami i osobami dorosłymi w celu poprawy

wyników edukacyjnych. Być może już dostałeś szansę głosowania na powieść, którą chciałbyś studiować w języku angielskim, gdy zaczniesz

pierwszy rok. Będziesz mieć wiele możliwości głosowania na różne opcje nauki, zajęcia i preferencje przez cały czas nauki w GETSS.  

Głos Studenta



Houses

To help promote a sense of community across all year groups, students will be

divided into 6 different houses. This means you will be placed in either the

Red, Green, Yellow, Purple, Blue or Orange house with students from other

year groups. You will find out which colour house you are placed in on

Welcome Week.

Just like in Harry Potter, students can earn house points for their house.

Every term, all the house points are added up and the winning house will be

rewarded for their efforts at the end of the school year.

How do I earn house points?

There are lots of different ways to earn points for your house. All staff

members have tokens which they can give to students in class, for extra

curricular activities or on breaks. 1 token = 1 house point. You can earn a

token, for effort, improvement, a good attitude, teamwork, inclusion, Junior

Cycle Key Skills, kindness, helpfulness – to teacher or other, positivity,

respect or Random Acts of Kindness. If you receive a token from a staff

member, you then place it in the jar that represents your house colour. These

jars are in every classroom, as you will see in the picture below. 

House system
& points



Domy

Aby pomóc promować poczucie wspólnoty we wszystkich grupach

wiekowych, uczniowie zostaną podzieleni na 6 różnych domów. Oznacza

to, że zostaniesz umieszczony w domu czerwonym, zielonym, żółtym,

fioletowym, niebieskim lub pomarańczowym z uczniami z innych grup

wiekowych. Dowiesz się, w którym domu koloru zostaniesz umieszczony

w Welcome Week.

Podobnie jak w Harrym Potterze, uczniowie mogą zdobywać punkty za

swój dom. Każdego semestru wszystkie punkty domu są sumowane, a

zwycięski dom zostanie nagrodzony za swoje wysiłki pod koniec roku

szkolnego.

Jak zdobywać punkty domu?

Istnieje wiele różnych sposobów zdobywania punktów dla swojego

domu. Wszyscy pracownicy mają żetony, które mogą rozdawać uczniom

na zajęciach, na zajęcia dodatkowe lub na przerwach. 1 żeton = 1 punkt

domu. Możesz zdobyć żeton za wysiłek, poprawę, dobre nastawienie,

pracę zespołową, włączenie, kluczowe umiejętności Junior Cycle,

życzliwość, pomocność – wobec nauczyciela lub innych, pozytywność,

szacunek lub losowe akty życzliwości. Jeśli otrzymasz żeton od

pracownika, umieść go w słoiku, który reprezentuje kolor Twojego

domu. Słoiki te znajdują się w każdej klasie, jak widać na poniższym

obrazku. 

System domów i

punkty



What if....
?????

I’m late 

It is best to be on time for school every day. However, if it is

unavoidable that you are late, you must buzz the intercom at the

main front door and ask to be let into the school. You must then

sign in at the office before you go to class

I forget my iPad 

It is a good idea to pack your bag the night before school so

that you don’t forget your iPad. If you do forget your iPad, you

must tell your teachers. The teacher may then tell you to go to

the office and ask Georgina, the school secretary, if you can call

home and ask for a parent/guardian to drop your iPad to the

school. There may not always be someone available to drop your

iPad to school if you forget it, so it is wise to always check that

it is in your bag before you leave for school.

I feel sick 

It isn’t nice to feel unwell, especially at school. If you do become

unwell at school, you should tell a staff member. We will make

sure that we do all we can to make you feel better. There is a

first aid kit and water available in the school office if required. 



A co jeśli...
?????

Spóźniłem się 

Najlepiej jest przychodzić do szkoły punktualnie każdego dnia.

Jeśli jednak nie da się uniknąć spóźnienia, należy zadzwonić do

domofonu przy głównych drzwiach wejściowych i poprosić o

wpuszczenie do szkoły. Następnie należy się zameldować w

biurze przed pójściem na zajęcia.

Zapomniałem mojego iPada 

Dobrym pomysłem jest spakowanie torby wieczorem przed

szkołą, aby nie zapomnieć iPada. Jeśli zapomnisz iPada, musisz

powiedzieć o tym nauczycielom. Nauczyciel może wtedy

powiedzieć ci, abyś poszedł do biura i zapytał Georginę,

sekretarkę szkoły, czy możesz zadzwonić do domu i poprosić

rodzica/opiekuna o dostarczenie iPada do szkoły. Może się

zdarzyć, że nie zawsze będzie ktoś dostępny, aby dostarczyć

iPada do szkoły, jeśli go zapomnisz, więc rozsądnie jest zawsze

sprawdzić, czy jest w torbie, zanim wyjdziesz do szkoły.

Czuję się chory 

Nie jest przyjemnie czuć się źle, szczególnie w szkole. Jeśli

poczujesz się źle w szkole, powinieneś powiedzieć o tym

pracownikowi. Zrobimy wszystko, co w naszej mocy, abyś

poczuł się lepiej. W razie potrzeby w sekretariacie szkoły

dostępna jest apteczka pierwszej pomocy i woda. 



What if....
?????

I don’t understand something in class 

You will be learning lots of new things in secondary school and

there might be times where you don’t understand something in

class. This can happen to a lot of new students but your teachers

and SNAs are there to help. It is perfectly ok to ask questions

when needed. You can put up your hand in class, post a question

on teams or even ask a classmate to explain something to you if

you are confused.

My iPad battery is dead 

It is important to stay organised and charge your iPad every

night to make sure you are ready for school the next day. If

there is a day where you have forgotten to charge your iPad fully

and the battery dies while at school, you can ask a teacher if you

can plug it in to charge in the classroom. If you don’t have a

charger, a teacher may be able to let you borrow one

temporarily. 

Remember to try and avoid having your iPad battery die while at

school as the charging sockets are not located near the desks.

This means you will be without your iPad while it charges and

unable to do your school work to the best of your ability. 



A co jeśli...
?????

Nie rozumiem czegoś na lekcji 

W szkole średniej będziesz uczyć się wielu nowych rzeczy i

mogą zdarzyć się chwile, gdy nie będziesz czegoś rozumiał na

zajęciach. Może się to zdarzyć wielu nowym uczniom, ale

nauczyciele i SNA są po to, aby pomóc. Zadawanie pytań, gdy

jest to potrzebne, jest całkowicie w porządku. Możesz

podnieść rękę na zajęciach, zamieścić pytanie w zespołach

lub nawet poprosić kolegę z klasy, aby ci coś wyjaśnił, jeśli

jesteś zdezorientowany.

Bateria mojego iPada jest rozładowana 

Ważne jest, aby zachować porządek i ładować iPada każdej

nocy, aby mieć pewność, że następnego dnia będziesz

gotowy do szkoły. Jeśli zdarzy się dzień, w którym zapomnisz

w pełni naładować iPada i bateria wyczerpie się w szkole,

możesz zapytać nauczyciela, czy możesz podłączyć go do

ładowania w klasie. Jeśli nie masz ładowarki, nauczyciel

może pozwolić ci ją tymczasowo pożyczyć. 

Pamiętaj, aby unikać rozładowania baterii iPada w szkole,

ponieważ gniazda ładowania nie znajdują się w pobliżu

biurek. Oznacza to, że nie będziesz mieć przy sobie iPada

podczas ładowania i nie będziesz mógł wykonywać swojej

pracy szkolnej najlepiej, jak potrafisz. 



What if....
?????

I am upset 

We all go through a range of feelings and emotions in one day,

this is perfectly normal. If you are feeling upset, speaking to a

teacher, your friends and/or family can be helpful. At GETSS,

we have a whole host of people who are trained to help and

support you if you are feeling upset at school. You can come to

any of the staff, at any time, if you need help or would like to

talk about something that is worrying you. If you are unsure

about who to speak to, you should go to the school office and tell

Georgina, Louise or Sarah that you are feeling upset.

I can’t find my classroom 

Starting in a new school can be daunting and you may be unsure

of where all the classrooms are at the very beginning. If you get

lost on the school grounds and can’t find your classroom, there

are lots of people you can ask for help. Any teacher or another

student from second/third year who are more familiar with the

school layout will be happy to show you where to go. If you can’t

find anyone to ask, you can always look at the map in this

transition booklet to see where you should go. It is a good idea

to keep a copy of this booklet in your bag so you always have a

map to hand.



A co jeśli...
?????

Jestem zdenerwowany 

Wszyscy przechodzimy przez szereg uczuć i emocji w ciągu

jednego dnia, to jest całkowicie normalne. Jeśli czujesz się

zdenerwowany, rozmowa z nauczycielem, przyjaciółmi i/lub

rodziną może być pomocna. W GETSS mamy całą masę osób,

które są przeszkolone, aby pomagać i wspierać Cię, jeśli czujesz

się zdenerwowany w szkole. Możesz przyjść do dowolnego

pracownika, o każdej porze, jeśli potrzebujesz pomocy lub

chcesz porozmawiać o czymś, co Cię martwi. Jeśli nie jesteś

pewien, z kim porozmawiać, powinieneś udać się do

sekretariatu szkoły i powiedzieć Georginie, Louise lub Sarah, że

jesteś zdenerwowany.

Nie mogę znaleźć mojej klasy 

Rozpoczęcie nauki w nowej szkole może być onieśmielające i na

samym początku możesz nie być pewien, gdzie znajdują się

wszystkie klasy. Jeśli zgubisz się na terenie szkoły i nie możesz

znaleźć swojej klasy, jest wiele osób, do których możesz zwrócić

się o pomoc. Każdy nauczyciel lub inny uczeń z

drugiego/trzeciego roku, który jest bardziej zaznajomiony z

układem szkoły, chętnie pokaże Ci, gdzie iść. Jeśli nie możesz

znaleźć nikogo, kogo mógłbyś zapytać, zawsze możesz spojrzeć

na mapę w tej broszurze przejściowej, aby zobaczyć, dokąd

powinieneś iść. Dobrym pomysłem jest trzymanie kopii tej

broszury w torbie, aby zawsze mieć mapę pod ręką.



What if....
?????

I need to make a phone call 

Mobile phones are not allowed to be used at GETSS. You are

allowed to have your phone with you, but it must be switched off

at all times when you are at school. Sometimes you may need to

make a phone call to a parent/guardian and in this case, you

should come to the school office and ask Georgina if you can

make a call. It is not permitted to turn on your mobile phone to

make a call during school hours.

I need a movement break 

Each of our classes at GETSS run for 1 hour. This might feel like

a long time to sit in one place compared to primary school. Many

teachers will plan for a stretch break at different points in their

class to allow students to stretch and move. This will help you to

concentrate better in class after some movement. If you need to

take movement breaks more regularly, you can speak to James or

one of the SNAs who will arrange for you to have your own a

‘break card’ - if they feel you would benefit from it. You can

then discreetly hand this to your teacher when you need a

movement break during class.



A co jeśli...
?????

Muszę wykonać telefon 

W GETSS nie wolno używać telefonów komórkowych. Możesz

mieć przy sobie telefon, ale musi on być wyłączony przez cały

czas, gdy jesteś w szkole. Czasami możesz potrzebować

zadzwonić do rodzica/opiekuna i w takim przypadku

powinieneś przyjść do sekretariatu szkoły i zapytać

Georginę, czy możesz wykonać połączenie. Włączanie

telefonu komórkowego w celu wykonania połączenia jest

niedozwolone w godzinach szkolnych.

Potrzebuję przerwy w ruchu 

Każde z naszych zajęć w GETSS trwa 1 godzinę. Może się

wydawać, że to dużo czasu, aby siedzieć w jednym miejscu w

porównaniu ze szkołą podstawową. Wielu nauczycieli

planuje przerwy na rozciąganie w różnych momentach zajęć,

aby umożliwić uczniom rozciąganie się i ruch. Pomoże Ci to

lepiej się skoncentrować na zajęciach po pewnym ruchu.

Jeśli potrzebujesz częściej robić przerwy na ruch, możesz

porozmawiać z Jamesem lub jednym z SNA, którzy

zorganizują dla Ciebie własną „kartę przerwy” – jeśli uznają,

że Ci to pomoże. Następnie możesz dyskretnie przekazać ją

swojemu nauczycielowi, gdy będziesz potrzebować przerwy

na ruch w trakcie zajęć.



What if....
?????

I forget my lunch 

Eating a lunch is very important when you are in secondary

school. Not only will it stop you from being hungry but it will

provide you with the energy you need for the day. Just like your

iPad, it is a good idea to check and see if you have put your lunch

in your bag before you leave for school. On the rare incident

that you may have forgotten to bring your lunch, you should go to

the school office and speak to Georgina or one of your teachers.



A co jeśli...
?????

Zapomniałem o lunchu 

Jedzenie lunchu jest bardzo ważne, gdy jesteś w szkole

średniej. Nie tylko powstrzyma cię to od głodu, ale także

zapewni ci energię, której potrzebujesz na cały dzień.

Podobnie jak w przypadku iPada, dobrym pomysłem jest

sprawdzenie, czy spakowałeś lunch do torby, zanim

wyjdziesz do szkoły. W rzadkim przypadku, gdy zapomnisz

zabrać lunch, powinieneś udać się do sekretariatu szkoły i

porozmawiać z Georginą lub jednym z nauczycieli.



Preparing for
secundary

We hope this transition booklet will have given you a better idea of what to

expect before you start at Galway Educate Together Secondary School.

There are lots of ways to prepare for post primary school over the summer

holidays in addition to the information we have provided here.

 

Familiarise yourself with the school map and practice locating certain

classrooms on it. For example, you might plan out which route you could take

to get from Learning Space 3 (LS3) to the Art room.

Review the sample timetable in this booklet to make sure you understand how

to read it. Look for the room number, teacher’s name and subject. 

Practice packing your school bag. This might involve reading a sample day

from the timetable and packing everything that you would need for your

classes that day e.g. Hi-Vis jacket for PE, Geography copy, fully charged iPad

etc.

Get your equipment prepared – make sure to have all the required equipment

ready before you come to secondary school e.g. pens, pencils etc.

How to prepare for secondary
school over the summer holidays



Przygotowanie do

szkoły średniej

Mamy nadzieję, że ta broszura przejściowa da ci lepsze pojęcie o tym, czego

możesz się spodziewać, zanim zaczniesz naukę w Galway Educate Together

Secondary School. Istnieje wiele sposobów na przygotowanie się do szkoły po

szkole podstawowej w okresie wakacji letnich, oprócz informacji, które tutaj

podaliśmy.

Zapoznaj się z mapą szkoły i przećwicz lokalizowanie na niej poszczególnych klas.

Na przykład możesz zaplanować trasę, którą możesz obrać, aby dostać się z

Learning Space 3 (LS3) do Art room.

Przejrzyj przykładowy plan zajęć w tej broszurze, aby upewnić się, że rozumiesz, jak

go czytać. Poszukaj numeru sali, nazwiska nauczyciela i przedmiotu. 

Ćwicz pakowanie torby szkolnej. Może to obejmować przeczytanie przykładowego

dnia z planu zajęć i spakowanie wszystkiego, czego będziesz potrzebować na

zajęciach tego dnia, np. kamizelki odblaskowej na WF, kopii z geografii, w pełni

naładowanego iPada itp.

Przygotuj swój sprzęt – upewnij się, że masz cały niezbędny sprzęt gotowy przed

przyjściem do szkoły średniej, np. długopisy, ołówki itp.

Jak przygotować się do szkoły
średniej w okresie wakacji

letnich



Preparing for
secundary

Get in the habit of charging your iPad every evening. The more you practice

this habit, the less likely you are to forget to do it when you start secondary

school. Make it as regular as brushing your teeth! 

Take time looking through the apps on your iPad. It might be a while before

you fully understand how every app works but it is a good idea to get a head

start by browsing through them before you start post primary school.

Practice reading the time (digital or analogue). In secondary school, it is

important to know the time so you are able to read your timetable and

arrive/leave class when you need to. There will be a clock in every classroom

and a digital clock will be on your iPad. You may choose to wear your own

watch too.

Have a look at our social media pages to get a feel for what school is like at

GETSS. You will see lots of examples of all the hard work and fun activities

our students do each year.

How to prepare for secondary
school over the summer holidays



Przygotowanie do

szkoły średniej

Wprowadź nawyk ładowania iPada każdego wieczoru. Im częściej będziesz

ćwiczyć ten nawyk, tym mniejsze prawdopodobieństwo, że zapomnisz o tym,

gdy zaczniesz szkołę średnią. Uczyń to tak regularnym, jak mycie zębów! 

Znajdź czas na przeglądanie aplikacji na iPadzie. Może minąć trochę czasu,

zanim w pełni zrozumiesz, jak działa każda aplikacja, ale dobrym pomysłem

jest, aby zacząć od przejrzenia ich, zanim zaczniesz naukę po szkole

podstawowej.

Ćwicz odczytywanie czasu (cyfrowego lub analogowego). W szkole średniej

ważne jest, aby znać godzinę, aby móc odczytać swój plan lekcji i

przychodzić/opuszczać zajęcia, kiedy tego potrzebujesz. W każdej klasie

będzie zegar, a na Twoim iPadzie będzie zegar cyfrowy. Możesz również nosić

własny zegarek.

Zajrzyj na nasze strony w mediach społecznościowych, aby poczuć, jak

wygląda szkoła w GETSS. Zobaczysz wiele przykładów ciężkiej pracy i

zabawnych zajęć, które nasi uczniowie wykonują każdego roku.

Jak przygotować się do szkoły
średniej w okresie wakacji

letnich



Top tips
from students!

Make sure you
fully charge your
iPad every night

Get a g
ood

nights
 sleep

every 
night 

Don’t be afraid
to ask for help if

you need it. 

Make a homelearning scheduleto stay on track 

Be respectf
ul to

everyone an
d try

your best 

Don’t rush whenpicking youroption subjects 

Put a
 copy

 of

your 
timetabl

e on

your 
bedro

om wall

Write im
portan

t

notes a
nd dat

es

in your
 journa

l. 

Don’t stress and
try to make as
many friends as

possible. 

Try to earn

as many

house points

as you can 



Najlepsze

wskazówki od

studentów!

Upewnij się, że
w pełni ładujesz
swojego iPada

każdej nocy

Wysypiaj się

każdej nocy 

Nie bój się prosić
o pomoc, jeśli jej

potrzebujesz. 

Utwórz harmonogram
nauki w domu, abyutrzymać się nawłaściwej drodze 

Bądźcie wobec

wszystkich

życzliwi i starajcie

się jak najlepiej 

Nie spiesz sięprzy wyborzeprzedmiotów dowyboru 

Powieś kopię

swojego

harmonogramu

na ścianie w

sypialni

Zapisuj ważne

notatki i daty w

swoim dzienniku. 

Nie stresuj się i
postaraj się
znaleźć jak
najwięcej

przyjaciół. 

Postaraj się

zdobyć jak

najwięcej

punktów

domu 


